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研究室
Medical laboratory
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⾹川⼤学の医学⽣は研究室に通うこ
とができます。この写真は、腫瘍病理学
研究室で撮らせていただきました。

Medical students in Kagawa 
University can visit the medical 
laboratory. This picture was taken 
in the laboratory of tumor pathology.



宮脇書店医学部店
MIYAWAKI Bookstore
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医学部キャンパスには宮脇書店が設
置されています。数多くの本を取り揃え
ており、取り寄せることもできます。

The medical campus in Kagawa 
University has Miyawaki Shoten
which is a Japanese bookstore. 
There are many kinds of books 
there.



駐車場
Parking Lot
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医学部キャンパスには⽴体駐⾞場が
併設されています。多くの学⽣が利⽤し
ています。

The medical campus in Kagawa 
University has multistorey parking 
lot. Many students use it.
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講義収録システム
Lecture Recording System
わからなかったところを何度も繰り返し
て授業を⾒ることができます。そのため、
より深く講義内容を理解することができ
ます。

The students can watch the 
recording of the class repeatedly. 
Consequently, we are able to 
understand the lecture content 
more deeply.
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自習室（演習室）
Study Room
学生会館1階にある自習室です。ブー
スごとに仕切りがあって勉強に集中でき
るスペースです。

This is a study room located in the 
first floor of the student hall. There 
are partitions between seats and we 
can concentrate own studying well.
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図書館の閲覧室
Reading Room of the Library
図書館の1階にある自習室です。学内
関係者は24時間利用することができま
す。夜通し勉強している人もいます．

This is a study room located on the 
first floor of the library. University 
members such as students can use 
this room 24 hours every day. 
Several students study during all 
night. 
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動物実験施設
Facility of Animal Experiment
研究・教育のための実験動物が管理
されている施設です。研究員、学生はこ
こで動物実験を行います。

Laboratory animals for research 
and education are cared for in this 
facility. Research fellows and 
students conduct experiments on 
animals.



No. 8

感謝の森
Forest of Appreciation
医学の発展のために献体してくださっ
た方、動物たちのための、慰霊塔があり
ます。私たちの専門的な実践は多くの
方々に支えられています．

There are memorial towers for 
body donations and laboratory 
animals for medical development. 
Our professional practice is 
supported by a lot of people.
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いちご保育園
ICHIGO Nursery School
附属病院の職員のお子さんのための
保育園です。図書館前の庭で園児たち
がよく元気に走り回っている様子が可愛
いです。

“Ichigo” means strawberry. This is 
a nursery school for children of 
affiliated hospital staff. The nursery 
school children often run around in 
front of the library. They are very 
cute!!
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ヘリポート
Heliport
遠隔地や離島からヘリコプターで運ば
れた患者さんが、着陸する場所です。

Patients transported from distant 
places or islands are brought here. 
There are only two heliports in the 
whole of Kagawa Prefecture.
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国際交流が盛ん
International Exchange Programs
カナダ、中国、タイ、ブルネイ、イギリス
に協定校があり、毎年、留学生の派遣・
受け入れが盛んです。カリュキュラムの
中で留学をすることもできます。

There are colleges that offer 
international exchange programs 
for example in Canada, China, 
Thailand, Brunei and the United 
Kingdom. Every year we visit and 
welcome many exchange students. 
We can choose to undertake part of 
our curricular studies abroad.
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イングリッシュカフェ
English Café
医学部では，毎週2か所でEnglish 

Caféが開かれています． 英語コミュニ
ケーションは医学，看護学，臨床心理学
の分野において必要不可欠なものです．
入学時にはほとんど英語を話せないあ
るいは英語への苦手意識がある学生も，
継続して参加することで，卒業の頃には，
かなりの英語力を身に着けることができ
ます．

豆知識：英語を使った日常会話からディ
スカッション，エッセイの作成，留学前の
準備など，学生のニーズに応じて，先生
方が手厚くサポートしてくれます．目指
せ，英語ペラペラへの道・・・
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English Cafés open in the Medicine school twice 
every week. With more and more international 
students, it become more necessary for our nurse, 
doctor and clinical psychology students to meet 
and participate in English conversation. 

Although there are a lot of students who don’t 
speak English and little confidence to study it, if 
these students continue to participate the 
English Café though all the university, their 
English will become better and better. English 
Café can give support to students who have 
different needs which they want to practice 
through speaking English as a common 
language: have discussions, write essays or 
prepare for study abroad. In summary, English 
Café’s purpose is to help students speak English 
smoothly. 
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周産期医学
The Medicine of Maternity Health
香川大学医学部付属病院は，香川県
に2つあるうちの1つである，総合周産期
母子医療センターをもっています．高度
な医療とケアの提供により，赤ちゃんと
お母さんの大切な命を守っています．

2020年度より，大学院医学系研究科に
新たに助産学コースが開設され，将来，
助産師を目指す学生が日々勉学に励ん
でいます．

豆知識：助産学コースの3人が抱っこし
ている赤ちゃんの人形は実は一人一人
少しずつ表情（顔）がちがうようです．
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There are two general maternity 
health centers in Kagawa. One of 
the two is the Kagawa University 
Hospital which provides advanced 
medical care to protect the precious 
lives of children and their mothers.

The new midwife course of the 
Nursing Science in Graduate School 
of Medicine was founded in 2020.

The faces of baby models being held 
by the three students are not alike. 
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香川大学医学部附属病院
Kagawa University Hospital
香川県唯一の特定機能病院として，
地域に根差した高度で温かな医療，ケ
アを提供しています．

医師の卒後研修体制が充実しているほ
か，本学出身の看護師が多いことなど
も魅力のひとつです．多くの先輩の姿を
間近で見ながら実習することができ，学
習へのモチベーションも高まります．豆
知識：学校と病院のあいだの連絡通路
が便利です．
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There are many kinds of books 
there. It is the only advanced 
treatment hospital in Kagawa 
rooted in the area providing 
medical care. Its charm lies in the 
complete training system and there 
are many nurses who graduated 
from this school. 

You can practice while seeing many 
senior students up close, and you 
will be more motivated to learn.
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保健師課程の離島実習
Public Health Nurse Course-
Remote Island Training
医学部看護学科の保健師課程では，毎
年，男木島の離島保健実習があります．

香川県には112ヵ所の有人・無人島があ
り，島での保健医療の体制について学
ぶことができます．実習では，済生丸と
いう診療船にも乗ることができ，島民の
方々の健康を支える体制について理解
を深めることができます．
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In the public health nursing 
course of the Department of 
Nursing, there is a remote island 
health training in Ogijima every 
year. There are 112 islands in 
Kagawa prefecture, and you can 
learn about the health care system 
on the islands. In the training, you 
can also get on a medical boat 
called Saisei Maru, and you can 
deepen your understanding of the 
system that supports the health of 
the islanders.
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賑やかな市内と遠く離れて，勉強に集中しやすい
Easy to concentrate on studying because of 
faring away from the bustling city

医学部キャンパスは，高松市街からは
電車で約20分の香川県木田郡三木町
にあります．自動車をもっている学生も
多いですが，自転車で学生生活を乗り
切る学生もいます．自習室が多いという
だけではなく，市街から離れていること
で，騒々しさはなく，勉強するには絶好
の立地条件になっています．

豆知識：幸町キャンパスと行き来できる
無料シャトルバスもあります．とても便
利です．



No. 16

The school of Medicine campus is 
located in Miki-cho, Kita-gun of 
Kagawa. It takes 20 minutes by 
train to Takamatsu city. Many 
students go to school by car but 
some students use bicycles to help 
their student life. Not only are 
there many self-study rooms, but 
the distance from the city makes it 
a perfect location for studying 
without any noise. 

Tips: There is also a free shuttle 
bus to and from the Sawaicho
campus and it’s very convenient.
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提携大学との協働によるオンラインクラス
Global Classroom，Online Course

2020年の新型コロナウイルス感染症
のパンデミックを契機に，医学部でも積
極的にオンラインクラスが開設されるよ
うになりました．特に，以前から深い交
流のある，ブルネイ・ダルサラーム大学
やタイ・チェンマイ大学とのオンラインク
ラスは，互いの国の疾病構造や保健医
療サービスなどに関して，オンライン会
議システムを通じて学ぶことができます．

今まで当たり前だった海外研修は，しば
らくお休みですが，こういう時こそ，可能
なかたちで世界を知って，一歩踏み出
すチャンスなのかもしれません．
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With the COVID-19 pandemic in 
2020, online classes have been 
actively opened in the medical 
school. In particular, online classes 
with the University Brunei 
Darussalam and Chiang Mai 
University, which have long been in 
close contact with each other, can 
learn about the disease structure 
and health care services of each 
other’s countries though the online 
conferencing system. Overseas 
training, which has been 
commonplace until now, is absent 
for a while, but at such time it may 
be an opportunity to get to know 
the world in a new way and 
continue taking steps forward.



医学部キャンパス正面・裏・両サイドの坂がとてもしん
どい/看護棟からの景色がきれい
The slopes on the front, back, and both sides of 
the medical campus are very tough/ The view 
from the nursing building is beautiful
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医学部キャンパスは，小高い丘の上
にあります（※山ではありません）．自転
車ユーザーには，その緩やかな傾斜が
非常に心臓破りなのですが，決してしん
どいだけではありません．晴れた日には，
きれいな夕焼けが，また，夜になると，
キラキラした市街の夜景をのぞむことが
できます．このように素晴らしい景色を
見るためには，頑張って坂を上がり，頑
張って夜まで勉強することが大事です．
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The slopes on the front, back, and 
both sides of the medical campus 
are very steep. The view from the 
nursing building is beautiful 
(sunset, night time cityscape, star 
gazing)

The medical school campus is on a 
small hill, not a mountain. The 
gentle slope is heartbreaking but 
it’s not a painful experience: on a 
sunny evening, you can see a 
beautiful sunset, and at night, you 
can see the glittering night view of 
the city. In order to see such a 
wonderful landscape, it is 
important to toil up the hill and 
study hard until night.
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看護棟1階ラウンジ
The 1st Floor Lounge of the Nursing Building
看護学科教育研究棟1階には，学生
が誰でも使うことのできるラウンジがあ
ります．授業の無い時間に友達と一緒
に過ごしたり，実習前の集合場所として
使ったり，国家試験に向けて勉強したり
…毎週水曜日の看護学科のイングリッ
シュカフェもここで開かれています．時に
は，学部生だけではなく，大学院生が
ディスカッションに使うこともあり，先輩
後輩関係なく，みんなで学び，和気あい
あいと過ごせる場所になっています．
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There is a lounge on the 1st floor of 
the nursing education and research 
building that any student can use. 
You can spend time with your 
friends when there is no class, use 
it as a meeting place before 
practical training, study for the 
national examination. Occasionally, 
not only undergraduate students 
but also graduate students use it 
for discussions, and it is a place 
where everyone can learn and 
spend time in harmony irrespective 
of whether they are seniors or 
juniors.
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国際交流会館
International House
国際交流会館は，海外からの研究者や学生が交
流することのできる場所です．宿舎棟と共有棟に分
かれており、宿舎棟には単身室、夫婦室と家族室３
種類ルームがあり、共有室の多目的室は共有ス
ペースとして，みんなが集い，パーティーなどを楽し
むことができます。

The International House at Kagawa 
University was established to provide housing 
for foreign researchers and international 
students to promote international exchange 
in education and research. There are quarter 
floor and common-use floors in the house, 
lodging facilities comprise single, couple and 
family rooms and the multi-purpose, common-
use floor could be used for hosting a party.
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あかつき荘
Akatsukisou
あかつき荘は，香川大学宿泊施設で
あり、海外から来学した先生や学生が
宿泊することができます。和室、洋室、
会話室と共有キッチン室があり，比較的
低額で利用することができます．

This is a guest house of Kagawa 
University and is the first place 
provided for teachers, students, and 
staff who come from various 
countries. There Japanese rooms, 
western style rooms, a conversation 
room, and a shared kitchen. To 
promote international exchange, 
price for the users are cheap.



作成中
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教育学部生とともに学ぶ小学校での実習
Practical training with students from the 
Faculty of Education
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K-MIX かがわ遠隔医療ネットワーク
Kagawa Medical Information Exchange:K-MIX

K-MIXとは，全国で初めて，ITによる全県的な医
療連携により確立された遠隔医療ネットワークシステ
ムです．遠隔医療ネットワークにより，X線やCT（コ
ンピュータ断層診断装置）などの患者さんのデータを
伝送することができることから、離島やへき地におい
ても，専門医の助言を受けながら診療が可能です。

K-MIX is the nation's first telemedicine 
network system established through 
prefecture-wide medical cooperation using IT. 
Through the telemedicine network, patient 
data such as X-rays and CT (computed 
tomography) can be transmitted, making it 
possible to provide medical care with the 
advice of medical specialists even in remote 
islands and areas.



Others

教育学部/                                       
法学部/
経済学部

Education/

Law/

Economics

創造工学部
Faculty of Engineering 

& Design

農学部
Faculty of Agriculture

/files/7616/1577/3583/6868db7dd662b61782adc12a0176db9a.pdf
/files/7616/1577/3583/6868db7dd662b61782adc12a0176db9a.pdf
/files/7616/1577/3583/6868db7dd662b61782adc12a0176db9a.pdf
/files/7616/1577/3583/6868db7dd662b61782adc12a0176db9a.pdf
/files/7616/1577/3583/6868db7dd662b61782adc12a0176db9a.pdf
/files/3416/1432/3587/Kagawa_Universitys_88_Points_.docx.pdf
/files/3416/1432/3587/Kagawa_Universitys_88_Points_.docx.pdf
/files/3416/1432/3587/Kagawa_Universitys_88_Points_.docx.pdf
/files/9116/1432/7357/Kagawa_Universitys_88_Points_.pdf
/files/9116/1432/7357/Kagawa_Universitys_88_Points_.pdf

